
00492416

COSTA RICANICARAGUA, IPSA

05/03/2021

FUMIGACION TERRESTRE BROMURO DE METILO

24 HORAS-31GcDOSIS:48g/m3 CONSTANCIA OIRSA:0160701.

CHEP NICARAGUA, SOCIEDAD ANONIMA

LOS ROBLES V ETAPA No. 26, SHELL PLAZA EL SOL 2C AL SUR 1C AL ESTE. MANAGUA

CHEP COSTA RICA S.A

ZONA FRANCA BES. BODEGA E2 No. 6, 7A, 8 EL COYOL DE ALAJUELA, COSTA RICA,
COSTA RICA

COSTA RICA

TERRESTRE

Net wt.: 15,000.00 KGS. INSPECCION No.376575. ESTAS TARIMAS INGRESARON AL PAIS FORMANDO PARTE DE EMBALAJES
DE MADERA.

12-MAR-2021

DR. ARMANDO JOSE ROMERO BERMUDEZ

S/MTARIMAS DE MADERA  500.00

REPUBLICA DE NICARAGUA / REPUBLIC OF NICARAGUA
INSTITUTO DE PROTECCIÓN Y SANIDAD AGROPECUARIA 

DIRECCIÓN DE SANIDAD VEGETAL Y SEMILLAS
DEPARTAMENTO DE INSPECCIÓN Y CERTIFICACIÓN FITOSANITARIA

(2) Organización de protección fitosanitaria de / The plant protection organization of: (3) Para organización (nes) protección fitosanitaria de / To:The plant protection
organization of:

(4) Datos del Exportador / Name of the exporter:

(15.5) Fecha  del
tratamiento/ Traetment date

(15.1) Tratamiento / Treatment: (15.2) Producto químico (ingrediente activo) / Chemical (active ingredient)

(15.4) Duración y Temperatura /
Duration and temperature

(15.3) Concentración / Concentration 6. Información Adicional / Additional
Information

DATOS DEL PRODUCTO / DESCRIPCIÓN OF THE CONSIGMENT

(14) Declaración Adicional / Additional declaration:

(17) Fecha de expedición / Date issued

(18) Nombre del funcionario autorizado / Name of authorized officer: (19) Firma / Signature: 

Declaración de responsabilidad financiera/ No se impondrá responsabilidad alguna a IPSA ni a ningún funcionario o representante de la institución con respecto a este certificado.
Statement of financial responsability: No liability shall attach to IPSA or to any officer or representative of the Institution with respect to this certificate.

==== ULTIMA LINEA ====

http://www.cetrex.gob.ni/ http://www.ipsa.gob.ni/ 

IPSA
INSTITUTO DE PROTECCIÓN Y SANIDAD AGROPECUARIA

CERTIFICADO FITOSANITARIO DE REEXPORTACIÓN
PHYTOSANITARY CERTIFICATE OF RE-EXPORT

(1) Certificado fitosanitario de reexportación N.º / Phytosanitary re-export certificate N.º

(5) Datos de consignatario / Consignee Data:

(6) Lugar de Origen / Place of origen: (7) Punto de entrada declarado / Declared point of entry:

(8) Medios de transporte declarados / Declared means of conveyance:

(9) Nombre botánico (Nombre
cientifíco)/Botanical name of
plants:

(10) Nombre del producto / Name
of product:

(11) Cantidad declarada
/ Quantity declared:

(12) Número y descripción de los
bultos / Number and description
of packages:

(13) Marcas distintivas /
Distinguishing marks:

 500.00

(15) TRATAMIENTO DE DESINFECCIÓN Y/O DESINFESTACIÓN / DESINFESTATION AND/OR DESINFECTATION TREATMENT 

(16) Lugar de expedición / Place of issue:

(20) Sello / Stamp: 

BULTOS

Por la presente se certifica que las plantas productos vegetales u otros artículos reglamentados descritos más arriba se importaron a NICARAGUA desde __________________
amparados por el Certificado Fitosanitario n.º _______________ original        , Copia fiel certificada        el cual se adjunta al presente certificado; que están empacados        ,
reembalados         en recipientes originales         nuevos        , que tomando como base el certificado fitosanitario original          y la inspección adicional          , se considera que
ajustan a los requisitos fitosanitarios vigentes de la parte contratante importadora, y que durante el almacenamiento en NICARAGUA el envío no estuvo expuestos a riesgos de
infestación o infección.

This is to certify that the plants products or other regulated articles described above were imported into NICARAGUA from __________________ covered by Phytosanitary Certificate
Nº ___________, original        , certified true copy        of which is attached to this certicate; that they are packed        repacked        in original       new       containers, that
based on the original phytosanitary certificate       and additional inspection       , they are considered to conform with the current phytosanitary requirements of the importing
contracting party, and that during storage in NICARAGUA, the consignment has not been subjected to the risk of infestation or infection.
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REPUBLICA DE NICARAGUA / REPUBLIC OF NICARAGUA
INSTITUTO DE PROTECCIÓN Y SANIDAD AGROPECUARIA 

DIRECCIÓN DE SANIDAD VEGETAL Y SEMILLAS
DEPARTAMENTO DE INSPECCIÓN Y CERTIFICACIÓN FITOSANITARIA

IPSA
INSTITUTO DE PROTECCIÓN Y SANIDAD AGROPECUARIA

http://www.cetrex.gob.ni/ http://www.ipsa.gob.ni/ 

DR. ARMANDO JOSE ROMERO BERMUDEZ

INSPECCION No.376575. ESTAS TARIMAS INGRESARON AL PAIS FORMANDO PARTE DE EMBALAJES DE MADERA.

==== ULTIMA LINEA ====

CERTIFICADO FITOSANITARIO DE REEXPORTACIÓN
PHYTOSANITARY CERTIFICATE OF RE-EXPORT

Declaración de responsabilidad financiera/ No se impondrá responsabilidad alguna a IPSA ni a ningún funcionario o representante de la institución con respecto a este certificado.
Statement of financial responsability: No liability shall attach to IPSA or to any officer or representative of the Institution with respect to this certificate.

(17) Fecha de expedición / Date issued(16) Lugar de expedición / Place of issue:

(18) Nombre del funcionario autorizado / Name of authorized officer: (19) Firma / Signature: (20) Sello / Stamp: 

(1) Certificado fitosanitario de exportación N.º / Phytosanitary export certificate N.º 00492416

NICARAGUA 12-MAR-2021
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